


Und wenn wir dabei einen Volltreffer 

landen, stellen wir fest, dass es an der 

Gastfreundschaft der Menschen liegt, die 

einen Urlaub zu einem ganz besonderen 

machen. 

Quando viaggiamo, siamo sempre alla ricerca di 

quel posticino unico e speciale che attende solo di 

essere scovato. E quando lo troviamo, ci rendiamo 

conto che a fare la differenza sono le persone, con 

la loro gentilezza e ospitalità.

When we travel we are always on the lookout for 

this one extra special place. And when we hit the 

bullseye, we realise that it is the hospitality of the 

people that makes a holiday something truly special.

WENN WIR REISEN SIND WIR IMMER 

AUF DER SUCHE NACH DIESEM 
EINEN, GANZ BESONDEREN PLATZ.
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KULTUR FÜR  
DEN GAUMEN
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#seminarearte

Follow us on Instagram
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PER ESPLORATORI 
ATTIVI, AMANTI  
DELL'OZIO E  
BUONGUSTAI 
FOR THE ENERGETIC,  
CURIOUS AND LAZY
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TROVARE LA PACE
FIND PEACE

ZUR RUHE  
KOMMEN
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GUTE GRÜNDE

BUONI MOTIVI – GASTRONOMIA, TRADIZIONE, ARTE E ARCHI-
TETTURA. MINUTO, PERSONALE, CURATO NEI MINIMI DETTAGLI.

Good reasons – indulgence, tradition, art and architecture. Personal, small 
and with great attention to detail.

PERSÖNLICH, KLEIN UND MIT VIEL LIEBE ZUM DETAIL.

SÜDTIROLER GENUSS,  
TRADITION, KUNST  
UND ARCHITEKTUR.
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